
without  partners. Those who obey Him will be rewarded with the best  rewards, while those 
who disobey Him will receive the worst  punishment  from Him. Allah stated that  He does not  
need creatures, but  rather, they are in need of Him in all condit ions. He is alone their Creator 
and Provider. Imam Ahmad recorded that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah said,  

»ヴ∠ャゅ∠バ∠ゎ ⊥ぶや ∠メゅ∠ホ : ∇ほ∠ヤ∇ョ∠ぺ ヶ⌒ゎ∠キゅ∠ら⌒バ⌒ャ ∇パｚゲ∠ヘ∠ゎ ∠ュ∠キへ ∠リ∇よやゅ∠Α
 ⊥れ∇ほ∠ヤ∠ョ ∩∇モ∠バ∇ヘ∠ゎ ゅｚャ⌒ま∠ヱ ∩∠ポ∠ゲ∇ボ∠プ ｚギ⊥シ∠ぺ∠ヱ ヴ⇔レ⌒ビ ∠ポ∠ケ∇ギ∠タ

ポ∠ゲ∇ボ∠プ ｚギ⊥シ∠ぺ ∇ユ∠ャ∠ヱ ゅ⇔ヤ∇ピ⊥セ ∠ポ∠ケ∇ギ∠タ«  

(Allah the Exalted said, "O Son of Adam! Busy yourself  in worshipping Me, and I will f il l your 
chest  with riches and dissipate your meekness. Otherwise, I will f il l your chest  with dist ract ing 
affairs and will not  do away with your meekness.'') At -Tirmidhi and Ibn Maj ah collected this 
Hadith and At -Tirmidhi said, "Hasan Gharib. '' The statement  of Allah the Exalted,  

び⇔ゅよヲ⊥ル∠ク ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∠ニ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ｚラ⌒み∠プぴ  

(And verily, for those who do wrong, there is a port ion), indicates that  they will receive their 
due share of the torment ,  

∇ジ∠Α ∠Κ∠プ ∇ユ⌒ヰ⌒ら⇒∠エ∇タ∠ぺ ⌒ゆヲ⊥ル∠ク ∠モ∇んあョぴび⌒ラヲ⊥ヤ⌒イ∇バ∠わ  

(l ike the evil port ion (which came for) their likes (of old); so let  them not  ask Me to hasten on!) 
let  them not  ask that  the punishment  is rushed to them, for it  will surely come,  

∠ハヲ⊥Α ン⌒グｚャや ⊥ユ⌒ヰ⌒ョ∇ヲ∠Α リ⌒ョ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚヤあャ ∀モ∇Α∠ヲ∠プぴび ∠ラヱ⊥ギ  

(Then woe to those who disbelieve from their Day which they have been promised.) meaning, 
the Day of Resurrect ion. This is the end of the Tafsir of Surat  Adh-Dhariyat ; all praise is due to 
Allah and all the favors come from Him Alone.  

The Tafsir of Surat At-Tur 

(Chapter - 52) 

Which was revealed in Makkah 

Malik narrated that  Jubayr bin Mut ` im said, "I heard the Prophet  recit ing Surat  At -Tur while 
praying Maghrib. Surely, I have never heard a more beaut iful voice or recitat ion than his 
recitat ion. '' This Hadith is recorded in the Two Sahihs using a chain of narrat ion that  includes 
Malik. Al-Bukhari recorded that  Umm Salamah said, "I complained of being il l to the Messenger 
of Allah , and he said,  



»る∠ら⌒ミや∠ケ ⌒ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ⌒サゅｚレャや ⌒¬や∠ケ∠ヱ ∇リ⌒ョ ヶ⌒プヲ⊥デ«  

(Perform Tawaf (of the Ka` bah) behind the crowd, while you are riding.) So, I performed Tawaf 
while the Messenger of Allah was praying beside the House, recit ing At -Tur. ''  

び⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

⌒ケヲぁトャや∠ヱぴ-∃ケヲ⊥ト∇ジぁョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ∠ヱ -∃ケヲ⊥ゼ∇レｚョ ∂ベ∠ケ ヴ⌒プ - 

⌒ケヲ⊥ヨ∇バ∠ヨ∇ャや ⌒ろ∇Β∠ら∇ャや∠ヱ-⌒ネヲ⊥プ∇ゲ∠ヨ∇ャや ⌒ブ∇ボｚジャや∠ヱ - ⌒ゲ∇エ∠ら∇ャや∠ヱ 

⌒ケヲ⊥イ∇ジ∠ヨ∇ャや-∀ノ⌒ホや∠ヲ∠ャ ∠マ∂よ∠ケ ∠ゆや∠グ∠ハ ｚラ⌒ま - リ⌒ョ ⊥ヮ∠ャ ゅｚョ 

∃ノ⌒プや∠キ-⇔やケ∇ヲ∠ョ ¬べ∠ヨｚジャや ⊥ケヲ⊥ヨ∠ゎ ∠ュ∇ヲ∠Α -∠ら⌒イ∇ャや ⊥ゲΒ⌒ジ∠ゎ∠ヱ  ⊥メゅ
⇔やゲ∇Β∠シ-∠リΒ⌒よ∂グ∠ム⊥ヨ∇ヤ∂ャ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α ∀モ∇Α∠ヲ∠プ - ヴ⌒プ ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャや 

∠ラヲ⊥ら∠バ∇ヤ∠Α ∃チ∇ヲ∠カ-ゅ６ハ∠キ ∠ユｚレ∠ヰ∠ィ ⌒ケゅ∠ル ヴ∠ャ⌒ま ∠ラヲぁハ∠ギ⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Α - 

∠ラヲ⊥よ∂グ∠ム⊥ゎ ゅ∠ヰ⌒よ ユ⊥わレ⊥ミ ヴ⌒わｚャや ⊥ケゅｚレャや ⌒ロ⌒グ⇒∠ワ- ∇ュ∠ぺ や∠グ⇒∠ワ ∀ゲ∇エ⌒ジ∠プ∠ぺ 
∠ラヱ⊥ゲ⌒ダ∇ら⊥ゎ ∠Ι ∇ユ⊥わル∠ぺ-⊥ゲ⌒ら∇タゅ∠プ ゅ∠ワ∇ヲ∠ヤ∇タや  ∠Ι ∇ヱ∠ぺ ∇やヱ

 ∇ユ⊥わレ⊥ミ ゅ∠ョ ∠ラ∇ヱ∠ゴ∇イ⊥ゎ ゅ∠ヨｚル⌒ま ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ¬へ∠ヲ∠シ ∇やヱ⊥ゲ⌒ら∇ダ∠ゎ
∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ-び  

(1. By the Tur) (2. And the Book inscribed) (3. In parchment  unrolled.) (4. And by Al-Bayt  Al-
Ma` mur.) (5. And the roof raised high.) (6. And by the sea that  is Masj ur.) (7. Verily, the 
torment  of your Lord will surely come to pass.) (8. There is none that  can avert  it .) (9. On the 
Day when Tamur the heaven Mawr,) (10. And Tasir the mountains Sayr.) (11. Then woe that  
Day to those who denied.) (12. Those who were, in their falsehood, playing.) (13. The Day 
when they will be pushed down by force to the f ire of Hell,  with a horrible, forceful pushing.) 
(14. This is the Fire which you used to deny.) (15. Is this magic or do you not  see) (16. Enter 
therein and whether you are pat ient  of it  or impat ient  of it ,  it  is all the same. You are only 
being requited for what  you used to do.)  

 



Allah swears that the Coming of Torment is Near 

Allah swears by His creat ion, a test imony to His great  abilit y, that  His torment  will surely befall 
His enemies; they will have no way of escaping it .  At -Tur is the mount  that  has t rees, similar to 
the mount  where Allah spoke to Musa, while Musa was on it ,  and the mount  on which Allah 
started the prophethood of ` Isa. A mount  that  does not  have t rees is called Jabal, not  Tur. 
Allah said,  

び ∃ケヲ⊥ト∇ジぁョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ∠ヱぴ  

(And by the Book inscribed), it  is said that  it  means Al-Lawh Al-Mahfuz, (the Preserved Table). 
It  is also said that  is refers to the divinely revealed inscribed Books that  people recite, and this 
is why Allah said,  

 ∃ケヲ⊥ゼ∇レｚョ ｙベ∠ケ ヴ⌒プぴ-び ⌒ケヲ⊥ヨ∇バ∠ヨ∇ャや ⌒ろ∇Β∠ら∇ャや∠ヱ   

(In parchment  unrolled. And by Al-Bayt  Al-Ma` mur.) In the Two Sahihs it  is confirmed that  the 
Messenger of Allah said in the Hadith about  Al-Isra',  after ascending to the seventh heaven:  

» ⊥ヮ⊥ヤ⊥カ∇ギ∠Α ∠ヲ⊥ワ や∠ク⌒ま∠ヱ ∩⌒ケヲ⊥ヨ∇バ∠ヨ∇ャや ⌒ろ∇Β∠ら∇ャや ヴ∠ャ⌒ま ヶ⌒よ ∠ノ⌒プ⊥ケ ｚユ⊥を
 ゅ∠ョ ∠ゲ⌒カへ ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α ゅ∠ャ ∩ゅ⇔ヘ∇ャ∠ぺ ∠ラヲ⊥バ∇ら∠シ ∃ュ∇ヲ∠Α ｚモ⊥ミ

ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ«  

(Then, I was taken to Al-Bayt  Al-Ma` mur. It  is visited every day by seventy thousand angels who 
will not  come back to visit  it  again.) The angels worship Allah in Al-Bayt  Al-Ma` mur and 
perform Tawaf around it  j ust  as the people of the earth perform Tawaf around the Ka` bah. Al-
Bayt  Al-Ma` mur is the Ka` bah of those who reside in the seventh heaven. During the Isra' 
j ourney, the Prophet  saw Ibrahim Al-Khalil,  who was reclining with his back on Al-Bayt  Al-
Ma` mur. It  was Ibrahim who built  the Ka` bah on earth, and surely, the reward is compat ible 
with the act ion. Al-Bayt  Al-Ma` mur is parallel to the Ka` bah; every heaven has its own house of  
worship, which is also the direct ion of prayer for its residents. The house that  is located in the 
lower heaven, is called Bayt  Al-` Izzah. And Allah knows best . The statement  of Allah the 
Exalted,  

⊥プ∇ゲ∠ヨ∇ャや ⌒ブ∇ボｚジャや∠ヱぴび ⌒ネヲ  

(And by the roof raised high.) Sufyan Ath-Thawri, Shu` bah, and Abu Al-Ahwas, all narrated 
from Simak, from Khalid bin ` Ar` arah, from ` Ali bin Abi Talib:  

び ⌒ネヲ⊥プ∇ゲ∠ヨ∇ャや ⌒ブ∇ボｚジャや∠ヱぴ  

(And by the roof raised high) "Meaning the heaven.'' Sufyan added, "Then ` Ali recited,  



 ゅ∠ヰ⌒わ⇒∠Αや∠¬ ∇リ∠ハ ∇ユ⊥ワ∠ヱ ⇔ゅニヲ⊥ヘ∇エｚョ ⇔ゅヘ∇ボ∠シ ∠¬べ∠ヨｚジャや ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ∠ヱぴ
び ∠ラヲ⊥ッ⌒ゲ∇バ⊥ョ  

(And We have made the heaven a roof, safe and well-guarded. Yet  they turn away from its 
signs.)(21:32)'' Similar was said by Muj ahid, Qatadah, As-Suddi, Ibn Jurayj , Ibn Zayd and 
preferred by Ibn Jarir.  The statement  of Allah the Exalted,  

び ⌒ケヲ⊥イ∇ジ∠ヨ∇ャや ⌒ゲ∇エ∠ら∇ャや∠ヱぴ  

(And by the sea that  is Masj ur.) The maj ority say it  refers to the oceans of the earth. Masj ur, 
means, the sea will be kindled with f ire on the Day of Resurrect ion j ust  as Allah said in another 
Ayah,  

び ∇れ∠ゲあイ⊥シ ⊥ケゅ∠エ⌒ら∇ャや や∠ク⌒ま∠ヱぴ  

(And when the seas become as blazing f ire.)(81:6) i.e.,  it  will be kindled with f ire and become 
a raging f ire that  surrounds the people in the gathering area, this was reported by Sa` id bin Al-
Musayyib from ` Ali bin Abi Talib. It  was also reported from Ibn ` Abbas, and it  is the view of 
Sa` id bin Jubayr, Muj ahid, ` Abdullah bin ` Ubayd bin ` Umayr and others. Qatadah said, "Masj ur 
is the ` f il led sea. ''' Ibn Jarir preferred this explanat ion saying, "The sea is not  lit  with f ire now, 
so it  is f il led. '' Allah's statement ;  

び ∀ノ⌒ホや∠ヲ∠ャ ∠マあよ∠ケ ∠ゆや∠グ∠ハ ｚラ⌒まぴ  

(Verily, the torment  of your Lord will surely come to pass.) contains the subj ect  of the vow, 
indicat ing that  His torment  will surely st rike the disbelievers, as Allah stated in another Ayah;  

び ∃ノ⌒プや∠キ リ⌒ョ ⊥ヮ∠ャ ゅｚョぴ  

(There is none that  can avert  it .) indicat ing that  when Allah decides to send the torment  upon 
them, none can prevent  it  or stop it  f rom st riking them. Al-Hafiz Abu Bakr Ibn Abi Ad-Dunya 
recorded that  Ja` far bin Zayd Al-` Abdi said, "One night , in Al-Madinah, ` Umar went  out  
invest igat ing the welfare of Muslims and passed by the house of a man who was standing in 
voluntary prayer. ` Umar stood quiet ly, listening to his recitat ion; the man was recit ing,  

び ⌒ケヲぁトャや∠ヱぴ  

(By At -Tur), unt il he reached the Ayah,  

 ∀ノ⌒ホや∠ヲ∠ャ ∠マあよ∠ケ ∠ゆや∠グ∠ハ ｚラ⌒まぴ-び ∃ノ⌒プや∠キ リ⌒ョ ⊥ヮ∠ャ ゅｚョ   



(Verily, the torment  of your Lord will surely come to pass. There is none that  can avert  it .) 
` Umar said, ` By the Lord of the Ka` bah, this is a t rue vow.' ` Umar dismounted his donkey and 
sat  next  to a wall for a while. He then went  back to his house and fell il l for a month. During 
his il lness, the people would visit  him, not  knowing what  caused his il lness. '' May Allah be 
pleased with ` Umar.  

 

Describing the Day of Torment, the Day of Resurrection 

Allah said;  

び ⇔やケ∇ヲ∠ョ ⊥¬べ∠ヨｚジャや ⊥ケヲ⊥ヨ∠ゎ ∠ュ∇ヲ∠Αぴ  

(On the Day when Tamur the heaven Mawr) Ibn ` Abbas and Qatadah said: "Shaking violent ly. '' 
Also from Ibn ` Abbas, "Split . '' Muj ahid said: "Spin violent ly. '' Ad-Dahhak commented on the 
Ayah, saying, "The earth will violent ly spin and move by the command of Allah, and its areas 
will violent ly move towards each other. '' This was preferred by Ibn Jarir, because of the 
meaning of the word, Mawra, which denotes meanings of spinning and shaking. Allah said,  

び ⇔やゲ∇Β∠シ ⊥メゅ∠ら⌒イ∇ャや ⊥ゲΒ⌒ジ∠ゎ∠ヱぴ  

(And Tasir the mountains will Sayr.) will fade away and become scat tered part icles of dust  
blown away by the wind,  

∀モ∇Α∠ヲ∠プぴび ∠リΒ⌒よあグ∠ム⊥ヨ∇ヤあャ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α   

(Then woe that  Day to those who denied), woe to them that  Day as a result  of Allah's torment , 
punishment  and aff lict ion that  He will direct  at  them,  

び ∠ラヲ⊥ら∠バ∇ヤ∠Α ∃チ∇ヲ∠カ ヴ⌒プ ∇ユ⊥ワ ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(Those who were in their falsehood, playing.) meaning, they live in this life in falsehood and 
make the religion the subject  of their mockery and j est ,  

び∠ラヲぁハ∠ギ⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ  

(The Day when they will be pushed down by force) meaning, they will be violent ly driven and 
shoved,  

⌒ケゅ∠ル ヴ∠ャ⌒まぴびゅ６ハ∠キ ∠ユｚレ∠ヰ∠ィ   

(to the f ire of Hell,  with a horrible, forceful pushing.) Muj ahid, Ash-Sha` bi, Muhammad bin 
Ka` b, Ad-Dahhak, As-Suddi and Ath-Thawri said that  this Ayah means, "They will be violent ly 
shoved into the Fire. '' Allah said,  



ゅｚレャや ⌒ロ⌒グ⇒∠ワぴび ∠ラヲ⊥よあグ∠ム⊥ゎ ゅ∠ヰ⌒よ ユ⊥わレ⊥ミ ヴ⌒わｚャや ⊥ケ  

(This is the Fire, which you used to deny.) meaning, the angels of punishment  will say these 
words to them, while admonishing and chast ising them,  

びゅ∠ワ∇ヲ∠ヤ∇タや ∠ラヱ⊥ゲ⌒ダ∇ら⊥ゎ ∠Ι ∇ユ⊥わル∠ぺ ∇ュ∠ぺ や∠グ⇒∠ワ ∀ゲ∇エ⌒ジ∠プ∠ぺぴ  

(Is this magic or do you not  see Enter therein) meaning, enter the Fire, ` which will encircle you 
from every direct ion, '  

び∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∀¬へ∠ヲ∠シ ∇やヱ⊥ゲ⌒ら∇ダ∠ゎ ∠Ι ∇ヱ∠ぺ ∇やヱ⊥ゲ⌒ら∇タゅ∠プぴ  

(and whether you are pat ient  of it  or impat ient  of it ,  it  is all the same.) ` whether you endure 
its torment  and aff lict ions or not , you will never avert  it  or be saved from it , '  

び∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ゅ∠ョ ∠ラ∇ヱ∠ゴ∇イ⊥ゎ ゅ∠ヨｚル⌒まぴ  

(You are only being requited for what  you used to do.) and surely, Allah is never unj ust  with 
anyone. Most  certainly, Allah recompenses each according to their deeds.  

 ∃ユΒ⌒バ∠ル∠ヱ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ヴ⌒プ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ- ∇ユ⊥ヰ⇒∠ゎや∠¬ べ∠ヨ⌒よ ∠リΒ⌒ヰ⌒ム⇒∠プ 
び ⌒ユΒ⌒エ∠イ∇ャや ∠ゆや∠グ∠ハ ∇ユ⊥ヰぁよ∠ケ ∇ユ⊥ヰ⇒∠ホ∠ヱ∠ヱ ∇ユ⊥ヰぁよ∠ケ  

 ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ゅ∠ヨ⌒よ ⇔ゅ∠ゃΒ⌒レ∠ワ ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇セや∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥ミぴ- ∠リΒ⌒ゃ⌒ムｚわ⊥ョ 

∠ハび ∃リΒ⌒ハ ∃ケヲ⊥エ⌒よ ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ィｚヱ∠コ∠ヱ ∃る∠プヲ⊥ヘ∇ダｚョ ∃ケ⊥ゲ⊥シ ヴ∠ヤ  

(17. Verily, those who have Taqwa will be in Gardens and Delight .) (18. Enj oying in that  which 
their Lord has bestowed on them, and (the fact  that ) their Lord saved them from the torment  
of the blazing Fire.) (19. "Eat  and drink with happiness because of what  you used to do. '') (20. 
They will recline on thrones Masfufah. And We shall marry them to Hur (fair females) with wide 
lovely eyes.)  

 

Description of the Destination of the Happy 

Allah the Exalted described the dest inat ion of the happy ones,  

び ∃ユΒ⌒バ∠ル∠ヱ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ヴ⌒プ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ  



(Verily, those who have Taqwa will be in Gardens and Delight .) in cont rast  to the torment  and 
punishment  of the miserable;  

∇ユ⊥ヰぁよ∠ケ ∇ユ⊥ヰ⇒∠ゎや∠¬ べ∠ヨ⌒よ ∠リΒ⌒ヰ⌒ム⇒∠プぴび  

(Enj oying in that  which their Lord has bestowed on them,) meaning, enj oying the various types 
of delight  that  Allah has granted them therein, such as various types of foods, drinks, clothes, 
dwelling places, mounts, and so forth,  

∇ユ⊥ヰぁよ∠ケ ∇ユ⊥ヰ⇒∠ホ∠ヱ∠ヱぴび⌒ユΒ⌒エ∠イ∇ャや ∠ゆや∠グ∠ハ   

(and (the fact  that ) their Lord saved them from the torment  of the blazing Fire.) He saved 
them from the torment  of the Fire, which is a bounty itself .  Added to this blessing is the fact  
that  they were entered into Paradise, which has delights that  no eye has ever seen, no ear has 
ever heard, nor has a heart  ever imagined. The statement  of Allah the Exalted,  

び ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ゅ∠ヨ⌒よ ⇔ゅ∠ゃΒ⌒レ∠ワ ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇セや∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥ミぴ  

("Eat  and drink with happiness because of what  you used to do'') is similar to another of His 
statements,  

 ⌒る∠Β⌒ャゅ∠ガ∇ャや ⌒ュゅｚΑｘΙや ヴ⌒プ ∇ユ⊥わ∇ヘ∠ヤ∇シ∠ぺ べ∠ヨ⌒よ ⇔ゅ∠ゃΒ⌒レ∠ワ ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇セや∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥ミぴ
び  

(Eat  and drink at  ease for that  which you have sent  on before you in days past !)(69:24) meaning 
this is the j ust  reward for your deeds; surely, all this is a favor from Allah and a reward from 
Him. Allah the Exalted said,  

び∃る∠プヲ⊥ヘ∇ダｚョ ∃ケ⊥ゲ⊥シ ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒ゃ⌒ムｚわ⊥ョぴ  

(They will recline (with ease) on thrones Masfufah.) Ath-Thawri reported from Husayn, from 
Muj ahid, from Ibn ` Abbas: "Thrones in howdahs.'' And the meaning of, (Masfufah) is they will be 
facing each other,  

び ∠リΒ⌒ヤ⌒ら⇒∠ボ∠わぁョ ∃ケ⊥ゲ⊥シ ヴ∠ヤ∠ハぴ  

(Facing one another on thrones.)(37:44) Allah said next ,  

び∃リΒ⌒ハ ∃ケヲ⊥エ⌒よ ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ィｚヱ∠コ∠ヱぴ  



(And We shall marry them to Hur (fair females) with wide lovely eyes.) We made for them 
righteous spouses, beaut iful wives from Al-Hur Al-` Ayn. We ment ioned the descript ion of Al-
Hur Al-` Ayn in several other places in this Tafsir,  and therefore, it  is not  necessary to repeat  
their descript ion here.  

∠ヱぴ ゅ∠レ∇ボ∠エ∇ャ∠ぺ ∃リ⇒∠ヨΑ⌒み⌒よ ユ⊥ヰ⊥わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⊥ヰ∇わ∠バ∠らｚゎや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや
 ぁモ⊥ミ ∃¬∇ヴ∠セ リあョ ユ⌒ヰ⌒ヤ∠ヨ∠ハ ∇リあョ ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇わ∠ャ∠ぺ べ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒よ

 ∀リΒ∠ワ∠ケ ∠ょ∠ジ∠ミ ゅ∠ヨ⌒よ ∃¬ン⌒ゲ∇ョや- ∃る∠ヰ⌒ム⇒∠ヘ⌒よ ユ⊥ヰ⇒∠ル∇キ∠ギ∇ョ∠ぺ∠ヱ 

 ∠ラヲ⊥ヰ∠わ∇ゼ∠Α ゅｚヨあョ ∃ユ∇エ∠ャ∠ヱ-∠ラヲ⊥ハ∠ゴ⇒∠レ∠わ∠Α  ∀ヲ∇ピ∠ャ ｚΙ ⇔ゅシ∇ほ∠ミ ゅ∠ヰΒ⌒プ 
 ∀ユΒ⌒を∇ほ∠ゎ ∠Ι∠ヱ ゅ∠ヰΒ⌒プ- ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミ ∇ユ⊥ヰｚャ ∀ラゅ∠ヨ∇ヤ⌒ビ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥フヲ⊥ト∠Α∠ヱ 

 ∃ヂ∇バ∠よ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ∠モ∠ら∇ホ∠ぺ∠ヱ ∀ラヲ⊥レ∇ムｚョ ∀ぽ⊥ャ∇ぽ⊥ャ
 ｚリ∠ヨ∠プ ∠リΒ⌒ボ⌒ヘ∇ゼ⊥ョ ゅ∠レ⌒ヤ∇ワ∠ぺ ヴ⌒プ ⊥モ∇ら∠ホ ゅｚレ⊥ミ ゅｚル⌒ま ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ∠ラヲ⊥ャ∠¬べ∠ジ∠わ∠Α

ゅ∠レ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ⊥モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ゅｚレ⊥ミ ゅｚル⌒ま ⌒ュヲ⊥ヨｚジャや ∠ゆや∠グ∠ハ ゅ∠レ⇒∠ホ∠ヱ∠ヱ 

び ⊥ユΒ⌒ェｚゲャや ぁゲ∠ら∇ャや ∠ヲ⊥ワ ⊥ヮｚル⌒ま ⊥ロヲ⊥ハ∇ギ∠ル  

(21. And those who believe and whose offspring follow them in faith, -- to them shall We j oin 
their offspring, and We shall not  decrease the reward of their deeds in anything. Every person 
is a pledge for that  which he has earned.) (22. And We shall provide them with fruit  and meat  
such as they desire.) (23. There they shall pass from hand to hand a cup, free from any idle 
talk, and free from sin.) (24. And there will go round boy-servants of theirs, to serve them as if  
they were preserved pearls.) (25. And some of them draw near to others, quest ioning.) (26. 
Saying: "Aforet ime, we were afraid in the midst  of our families. '') (27. "So Allah has been 
gracious to us, and has saved us from the torment  of the Fire. '') (28. "Verily, We used to invoke 
Him before. Verily, He is the Most  Subt le, the Most  Merciful. '')  

 

The Offspring of Righteous Believers will be elevated to Their 
Grades in Paradise 

In this Ayah, Allah the Exalted aff irms His favor, generosity, graciousness, compassion and 
beneficence towards His creat ion. When the offspring of the righteous believers imitate their 
parents regarding faith, Allah will elevate the lat ter to the ranks of the former, even though 
the lat ter did not  perform deeds as goodly as their parents. Allah will comfort  the eyes of the 
parents by seeing their offspring elevated to their grades. Surely, Allah will gather them 
together in the best  manner, and He will not  decrease the reward or the grades of those higher 
in rank for j oining them together, hence His statement ,  



 リあョ ユ⌒ヰ⌒ヤ∠ヨ∠ハ ∇リあョ ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇わ∠ャ∠ぺ べ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒よ ゅ∠レ∇ボ∠エ∇ャ∠ぺぴ
び∃¬∇ヴ∠セ  

(to them shall We j oin their offspring, and We shall not  decrease the reward of their deeds in 
anything.) Ath-Thawri reported that  Ibn ` Abbas said, "Verily, Allah elevates the ranks of the 
believers' offspring to rank of their parents, even though the lat ter have not  performed as well 
as the former, so that  the eyes of the parents are comforted.'' Ibn ` Abbas then recited this 
Ayah,  

 ゅ∠レ∇ボ∠エ∇ャ∠ぺ ∃リ⇒∠ヨΑ⌒み⌒よ ユ⊥ヰ⊥わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⊥ヰ∇わ∠バ∠らｚゎや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ
び∃¬∇ヴ∠セ リあョ ユ⌒ヰ⌒ヤ∠ヨ∠ハ ∇リあョ ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇わ∠ャ∠ぺ べ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒よ  

(And those who believe and whose offspring follow them in faith, -- to them shall We j oin their 
offspring, and We shall not  decrease the reward of their deeds in anything.) Ibn Jarir and Ibn 
Abi Hat im recorded this statement  from Sufyan Ath-Thawri from Ibn ` Abbas. Ibn Abi Hat im also 
recorded that  Ibn ` Abbas commented on Allah's statement ,  

 ゅ∠レ∇ボ∠エ∇ャ∠ぺ ∃リ⇒∠ヨΑ⌒み⌒よ ユ⊥ヰ⊥わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⊥ヰ∇わ∠バ∠らｚゎや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ
び∇ユ⊥ヰ∠わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒よ  

(And those who believe and whose offspring follow them in faith, -- to them shall We j oin their 
offspring.) saying, "They are the offspring of the believers who died on the faith. If  the ranks of 
their parents are higher than their ranks, they will be j oined with their parents. No part  of the 
reward their parents received for their good deeds will be reduced for them.'' ` Abdullah, son of 
Imam Ahmad, recorded that  ` Ali said, "Khadij ah asked the Prophet  about  two of her children 
who died during the t ime of Jahiliyyah, and the Messenger of Allah said;  

»ケゅｚレャや ヶ⌒プ ゅ∠ヨ⊥ワ«  

(They are both in the Fire.) When he saw sadness on her face, he said,  

»ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒わ∇ツ∠ピ∇よ∠ほ∠ャ ゅ∠ヨ⊥ヰ∠ルゅ∠ム∠ョ ⌒ろ∇Α∠ぺ∠ケ ∇ヲ∠ャ«  

(If  you saw their dwelling place, you would hate them.) She said, ` O Allah's Messenger! What  
about  my children with you.' He said,  

»るｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ«  

(They are in Paradise.) The Messenger of Allah said,  



» ｚラ⌒ま∠ヱ ∩⌒るｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ ∇ユ⊥ワ∠キゅ∠ャ∇ヱ∠ぺ∠ヱ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒ま
ケゅｚレャや ヶ⌒プ ∇ユ⊥ワ∠キゅ∠ャ∇ヱ∠ぺ∠ヱ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや«  

(Verily, the believers and their offspring will dwell in Paradise, while the idolators and their 
offspring will dwell in the Hellf ire.) The Prophet  then recited the Ayah,  

び∃リ⇒∠ヨΑ⌒み⌒よ ユ⊥ヰ⊥わｚΑあケ⊥ク ∇ユ⊥ヰ∇わ∠バ∠らｚゎや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ  

(And those who believe and whose offspring follow them in faith...)'' Certainly, it  is Allah's 
grace and favor that  He grants the children this blessing because of the good deeds of their 
parents. He also grants His favor to parents on account  of their offspring invoking Allah for 
them. Imam Ahmad recorded that  Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said that  the 
Messenger of Allah said,  

»∠ャ ∠ぶや ｚラ⌒ま ⌒るｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ ⌒ウ⌒ャゅｚダャや ⌒ギ∇ら∠バ∇ヤ⌒ャ ∠る∠ィ∠ケｚギャや ⊥ノ∠プ∇ゲ∠Β
⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ :⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ∨⌒ロ⌒グワ ヶ⌒ャ ヴ∇ル∠ぺ あゆ∠ケ ゅ∠Α : ⌒ケゅ∠ヘ∇ピ⌒わ∇シゅ⌒よ

マ∠ャ ∠ポ⌒ギ∠ャ∠ヱ«  

(Verily, Allah shall elevate the grade of a righteous servant  in Paradise, who will ask, "O Lord! 
How did I earn this'' Allah will reply, "Through your son's invoking Me to forgive you.'') This 
Hadith has an authent ic chain of narrat ion, but  it  was not  recorded in the Sahih this way. 
However, there is a witnessing narrat ion for it  in Sahih Muslim, from the Hadith of Abu 
Hurayrah, who said that  the Messenger of Allah said,  

»∃ゐゅ∠ヤ∠を ∇リ⌒ョ ゅｚャ⌒ま ⊥ヮ⊥ヤ∠ヨ∠ハ ∠ノ∠ト∠ボ∇ルや ∠ュ∠キへ ⊥リ∇よや ∠れゅ∠ョ や∠ク⌒ま :

 ∃ウ⌒ャゅ∠タ ∃ギ∠ャ∠ヱ ∇ヱ∠ぺ ∩⌒ヮ⌒よ ⊥ノ∠ヘ∠わ∇レ⊥Α ∃ユ∇ヤ⌒ハ ∇ヱ∠ぺ ∩∃る∠Α⌒ケゅ∠ィ ∃る∠ホ∠ギ∠タ
ヮ∠ャ ヲ⊥ハ∇ギ∠Α«  

(When the Son of Adam dies, his record of deeds will cease except  in three cases: an ongoing 
charity, knowledge that  people are benefit ing from and a righteous son who invokes Allah for 
him.)  

 

Allah is Just with the Sinners 

Allah the Exalted said,  



び∀リΒ∠ワ∠ケ ∠ょ∠ジ∠ミ ゅ∠ヨ⌒よ ∃¬ン⌒ゲ∇ョや ぁモ⊥ミぴ  

(Every person is a pledge for that  which he has earned.) After Allah ment ioned His favor of 
elevat ing the offspring to the ranks of their parents, even though the deeds of the former did 
not  qualify them, He aff irmed His fairness in that , He does not  punish anyone for the mistakes 
of others,  

び∀リΒ∠ワ∠ケ ∠ょ∠ジ∠ミ ゅ∠ヨ⌒よ ∃¬ン⌒ゲ∇ョや ぁモ⊥ミぴ  

(Every person is a pledge for that  which he has earned.) Therefore, every person will be 
responsible for his act ions. No sin commit ted by others shall ever be added to one's load, even 
if  commit ted by his or her parents or offspring. Allah the Exalted said,  

 ∀る∠レΒ⌒ワ∠ケ ∇ろ∠ら∠ジ∠ミ ゅ∠ヨ⌒よ ∃ザ∇ヘ∠ル ぁモ⊥ミぴ- ∠ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ｚΙ⌒ま 
 ⌒リΒ⌒ヨ∠Β∇ャや- ∠ラヲ⊥ャ∠¬べ∠ジ∠わ∠Α ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ヴ⌒プ -び ∠リΒ⌒ョ⌒ゲ∇イ⊥ヨ∇ャや ⌒リ∠ハ   

(Every person is a pledge for what  he has earned, except  those on the Right . In Gardens, they 
will ask one another about  the criminals.)(74:38-41)  

 

Description of the Khamr of Paradise and the Delight of its Dwellers 

Allah said,  

び ∠ラヲ⊥ヰ∠わ∇ゼ∠Α ゅｚヨあョ ∃ユ∇エ∠ャ∠ヱ ∃る∠ヰ⌒ム⇒∠ヘ⌒よ ユ⊥ヰ⇒∠ル∇キ∠ギ∇ョ∠ぺ∠ヱぴ  

(And We shall provide them with fruit  and meat  such as they desire.) meaning, ` We shall 
provide them with various types and kinds of fruits and meat , whatever they wish for and 
desire, '  

び⇔ゅシ∇ほ∠ミ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラヲ⊥ハ∠ゴ⇒∠レ∠わ∠Αぴ  

(There they shall pass from hand to hand a cup,) meaning, of wine, according to Ad-Dahhak,  

び∀ユΒ⌒を∇ほ∠ゎ ∠Ι∠ヱ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∀ヲ∇ピ∠ャ ｚΙぴ  

(free from any Laghw, and free from Ta'thim) meaning, when they drink, they do not  say any 
idle, vain words or ut ter dirty, sinful speech like the drunken people in this life do. Ibn ` Abbas 
said that  Laghw means ` falsehood' while Ta'thim means ` lying'.  Muj ahid said, "They do not  
curse each other nor sin. '' Qatadah said, "These were the consequences of drinking in this life, 
and Shaytan helped in this regard. Allah purif ied the wine of the Hereafter from the ills and 
harm caused by the wine of this life. '' Therefore, Allah has purif ied the wine of the Hereafter 



f rom causing headaches, stomachaches and intoxicat ion like the wine of this life. Allah stated 
that  wine of the Hereafter shall not  cause those who drink it  to ut ter false, vain words that  
carry no benefit ,  full of foolishness and evil.  Allah also described the wine of the Hereafter as 
beaut iful in appearance, tasty and fruit ful,   

 ∠リΒ⌒よ⌒ゲ⇒ｚゼヤあャ ∃りｚグ∠ャ ∠¬べ∠ツ∇Β∠よぴ- ∇ユ⊥ワ ∠Ι∠ヱ ∀メ∇ヲ∠ビ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠Ι 

∠ハび ∠ラヲ⊥プ∠ゴレ⊥Α ゅ∠ヰ∇レ  

(White, delicious to the drinkers. Neither will they have Ghawl from that  nor will they suffer 
intoxicat ion therefrom.)(37:46-47) and,  

び ∠ラヲ⊥プ⌒ゴレ⊥Α ∠Ι∠ヱ ゅ∠ヰ∇レ∠ハ ∠ラヲ⊥ハｚギ∠ダ⊥Α ｚΙぴ  

(Wherefrom they will get  neither nay aching of the head nor any intoxicat ion.)(56:19) Allah the 
Exalted said here,  

び ∀ユΒ⌒を∇ほ∠ゎ ∠Ι∠ヱ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∀ヲ∇ピ∠ャ ｚΙ ⇔ゅシ∇ほ∠ミ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラヲ⊥ハ∠ゴ⇒∠レ∠わ∠Αぴ  

(There they shall pass from hand to hand a (wine) cup, free from any Laghw, and free from 
sin.) Allah said,  

∠ヤ∠ハ ⊥フヲ⊥ト∠Α∠ヱぴび ∀ラヲ⊥レ∇ムｚョ ∀ぽ⊥ャ∇ぽ⊥ャ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミ ∇ユ⊥ヰｚャ ∀ラゅ∠ヨ∇ヤ⌒ビ ∇ユ⌒ヰ∇Β  

(And there will go round boy-servants of theirs to serve them as if  they were preserved pearls.) 
This is a descript ion of the servants and aids, the believers will have in Paradise. Their servants 
will be beaut iful,  graceful in appearance, clean and neat  as well-preserved pearls,  

 ∠ラヱ⊥ギｚヤ∠ガぁョ ∀ラ∠ギ∇ャ⌒ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥フヲ⊥ト∠Αぴ- ∃ゆや∠ヲ∇ミ∠ほ⌒よ 
び ∃リΒ⌒バｚョ リあョ ∃サ∇ほ∠ミ∠ヱ ∠ペΑ⌒ケゅ∠よ∠ぺ∠ヱ  

(Immortal boys will go around them with cups, and j ugs, and a glass of f lowing wine.)(56:17-18) 
Allah the Exalted said,  

び ∠ラヲ⊥ャ∠¬べ∠ジ∠わ∠Α ∃ヂ∇バ∠よ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ∠モ∠ら∇ホ∠ぺ∠ヱぴ  

(And some of them draw near to others, quest ioning.) meaning, the believers will draw near to 
each other talking and remembering their act ions and condit ions in this life, j ust  as people in 
this life talk while drinking, especially when they become intoxicated,  



び ∠リΒ⌒ボ⌒ヘ∇ゼ⊥ョ ゅ∠レ⌒ヤ∇ワ∠ぺ ヴ⌒プ ⊥モ∇ら∠ホ ゅｚレ⊥ミ ゅｚル⌒ま ∇やヲ⊥ャゅ∠ホぴ  

(Saying: "Aforet ime, we were afraid in the midst  of our families. '') meaning, ` in the life of 
world and in the midst  of our families, we were afraid of our Lord and fearful of His torment  
and punishment , '  

び ⌒ュヲ⊥ヨｚジャや ∠ゆや∠グ∠ハ ゅ∠レ⇒∠ホ∠ヱ∠ヱ ゅ∠レ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ｚリ∠ヨ∠プぴ  

(So Allah has been gracious to us, and has saved us from the torment  of the Fire.) meaning, 
` He has granted us a favor and saved us from what  we feared, '  

び⊥ロヲ⊥ハ∇ギ∠ル ⊥モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ゅｚレ⊥ミ ゅｚル⌒まぴ  

(Verily, We used to invoke Him before.) meaning, ` we used to invoke Him with submission and 
humilit y, and He accepted our invocat ion and gave us what  we wished,'  

び⊥ユΒ⌒ェｚゲャや ぁゲ∠ら∇ャや ∠ヲ⊥ワ ⊥ヮｚル⌒まぴ  

(Verily, He is the Most  Subt le, the Most  Merciful.)  

 ∃ラヲ⊥レ∇イ∠ョ ∠Ι∠ヱ ∃リ⌒ヰ⇒∠ム⌒よ ∠マあよ∠ケ ⌒る∠ヨ∇バ⌒レ⌒よ ∠ろル∠ぺ べ∠ヨ∠プ ∇ゲあミ∠グ∠プぴ- 

 ⌒ラヲ⊥レ∠ヨ∇ャや ∠ょ∇Α∠ケ ⌒ヮ⌒よ ⊥ゾｚよ∠ゲ∠わｚル ∀ゲ⌒ハゅ∠セ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ュ∠ぺ- ∇モ⊥ホ 
⊥ダｚよ∠ゲ∠ゎ ∠リΒ⌒ダあよ∠ゲ∠わ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∠バ∠ョ ヴあル⌒み∠プ ∇やヲ- ∇ュ∠ぺ 

 ∠ラヲ⊥ビゅ∠デ ∀ュ∇ヲ∠ホ ∇ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ へ∠グ⇒∠ヰ⌒よ ∇ユ⊥ヰ⊥ヨ⇒∠ヤ∇ェ∠ぺ ∇ユ⊥ワ⊥ゲ⊥ョ∇ほ∠ゎ- ∇ュ∠ぺ 
 ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ｚΙ モ∠よ ⊥ヮ∠ャｚヲ∠ボ∠ゎ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α- ∃ゑΑ⌒ギ∠エ⌒よ ∇やヲ⊥ゎ∇ほ∠Β∇ヤ∠プ 

び ∠リΒ⌒ホ⌒ギ⇒∠タ ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ラ⌒ま ⌒ヮ⌒ヤ∇んあョ  

(29. Therefore, remind. By the grace of Allah, you are neither a Kahin nor a madman.) (30. Or 
do they say: "A poet ! We await  for him some calamity by t ime!'') (31. Say: "Wait ! I am with you 
among those who wait ! '') (32. Or do their minds command them this or are they people 
t ransgressing all bounds) (33. Or do they say: "He has forged it '' Nay! They believe not !) (34. Let  
them then produce a recitat ion like unto it  if  they are t ruthful.)  

 



Absolving the Prophet of the False Accusations the Idolators made 
against Him 

Allah the Exalted commands His Messenger to convey His Message to His servants and remind 
them of His revelat ion that  has been sent  down to him. Next , Allah refutes the false 
accusat ions that  the liars and sinners accused the Prophet  of,  

⌒る∠ヨ∇バ⌒レ⌒よ ∠ろル∠ぺ べ∠ヨ∠プ ∇ゲあミ∠グ∠プぴび ∃ラヲ⊥レ∇イ∠ョ ∠Ι∠ヱ ∃リ⌒ヰ⇒∠ム⌒よ ∠マあよ∠ケ   

(Therefore, remind. By the grace of Allah, you are neither a Kahin nor a madman.) Allah says, 
` by the grace of Allah, you, O Muhammad, are not  a Kahin, as the ignorant  Quraysh idolators 
claim.' A Kahin is the soothsayer who receives informat ion from the Jinns that  the Jinns are 
able to eavesdrop on news from heaven,  

び∃ラヲ⊥レ∇イ∠ョ ∠Ι∠ヱぴ  

(nor a madman) whom Shaytan has possessed with insanity. Allah the Exalted said, while 
chast ising the pagans for ut tering false statements about  the Prophet  ,   

び ⌒ラヲ⊥レ∠ヨ∇ャや ∠ょ∇Α∠ケ ⌒ヮ⌒よ ⊥ゾｚよ∠ゲ∠わｚル ∀ゲ⌒ハゅ∠セ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ュ∠ぺぴ  

(Or do they say: "A poet ! We await  for him some calamity by t ime!'') They said, ` We await  a 
disaster to st rike him, for example, death. We will be pat ient  with him unt il death comes to 
him and we, thus, get  rid of his bother and from his Message.' Allah the Exalted said,  

び ∠リΒ⌒ダあよ∠ゲ∠わ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∠バ∠ョ ヴあル⌒み∠プ ∇やヲ⊥ダｚよ∠ゲ∠ゎ ∇モ⊥ホぴ  

(Say: "Wait !  I am with you among those who wait ! '') ` wait  and I too will wait  with you, and you 
will come to know to whom the good end and t riumph shall be granted in this life and the 
Hereafter. ' Muhammad bin Ishaq reported that  ` Abdullah bin Abi Naj ih said that  Muj ahid said 
that  Ibn ` Abbas said, "When the Quraysh gathered in the Dar An-Nadwah (their meet ing place) 
to discuss the mat ter of the Prophet , one of them said, ` Jail him in chains. Then we will wait  
and in t ime, a calamity will st rike him; he will die j ust  as the poets before him died, such as 
Zuhayr and An-Nabighah, for he is a poet  j ust  like them.' Allah the Exalted said in response to 
their statement ,  

び ⌒ラヲ⊥レ∠ヨ∇ャや ∠ょ∇Α∠ケ ⌒ヮ⌒よ ⊥ゾｚよ∠ゲ∠わｚル ∀ゲ⌒ハゅ∠セ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ュ∠ぺぴ  

(Or do they say: "A poet ! We await  for him some calamity by t ime!'')'' Allah the Exalted said,  

∠ぺ ∇ユ⊥ワ⊥ゲ⊥ョ∇ほ∠ゎ ∇ュ∠ぺぴびへ∠グ⇒∠ヰ⌒よ ∇ユ⊥ヰ⊥ヨ⇒∠ヤ∇ェ  

(Or do their minds command them this), ` do their minds command them to tell these lies 
against  you (O Muhammad), even though they know in their hearts that  they are unt rue and 
false,'  



び∠ラヲ⊥ビゅ∠デ ∀ュ∇ヲ∠ホ ∇ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺぴ  

(or are they people t ransgressing all bounds) ` surely, they are misguided, stubborn and unj ust  
people, and this is why they say what  they say about  you (O Muhammad). ' Allah the Exalted 
said,  

び⊥ヮ∠ャｚヲ∠ボ∠ゎ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ュ∠ぺぴ  

(Or do they say: "He has forged it '') They said, ` he has forged this Qur'an and brought  it  f rom 
his own.' Allah the Exalted responded to them,  

び∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ｚΙ モ∠よぴ  

(Nay! They believe not !),  meaning, their disbelief drives them to ut ter these statements,  

 ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ラ⌒ま ⌒ヮ⌒ヤ∇んあョ ∃ゑΑ⌒ギ∠エ⌒よ ∇やヲ⊥ゎ∇ほ∠Β∇ヤ∠プぴび ∠リΒ⌒ホ⌒ギ⇒∠タ  

(Let  them then produce a recitat ion like unto it  if  they are t ruthful.) meaning, if  they are 
t ruthful in their statement  that  Muhammad has forged this Qur'an and brought  it  of his own, 
then let  them produce something similar to what  he has brought  forth, as in this Qur'an! And 
even if  they combine their st rength to that  of the people of the earth, Jinns and mankind alike, 
they will never produce something like the Qur'an, or ten Surahs like it ,  or even one Surah!  

∠セ ⌒ゲ∇Β∠ビ ∇リ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ⌒ヤ⊥カ ∇ュ∠ぺぴ ∠ラヲ⊥ボ⌒ヤ⇒∠ガ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ ∃¬∇ヴ- ∇ュ∠ぺ 
 ∠ラヲ⊥レ⌒ホヲ⊥Α ｚΙ モ∠よ ∠チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ∇やヲ⊥ボ∠ヤ∠カ- ∇ュ∠ぺ 

 ∠ラヱ⊥ゲ⌒ト∇Β∠ジ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ ∠マあよ∠ケ ⊥リ⌒もへ∠ゴ∠カ ∇ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ- ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇ュ∠ぺ 
 ∃リΒ⌒らぁョ ∃リ⇒∠ト∇ヤ⊥ジ⌒よ ユ⊥ヰ⊥バ⌒ヨ∠わ∇ジ⊥ョ ⌒れ∇ほ∠Β∇ヤ∠プ ⌒ヮΒ⌒プ ∠ラヲ⊥バ⌒ヨ∠わ∇ジ∠Α ∀ユｚヤ⊥シ

-∇ャや ⊥ヮ∠ャ ∇ュ∠ぺ  ∠ラヲ⊥レ∠ら∇ャや ⊥ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ⊥ろ⇒∠レ∠ら- ユ⊥ヰ∠プ ⇔やゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ∠⇒∇ジ∠ゎ ∇ュ∠ぺ 
 ∠ラヲ⊥ヤ∠ボ∇んぁョ ∃ュ∠ゲ∇ピｚョ リあョ- ∠ラヲ⊥ら⊥わ∇ム∠Α ∇ユ⊥ヰ∠プ ⊥ょ∇Β∠ピ∇ャや ⊥ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ ∇ュ∠ぺ 

- ∠ラヱ⊥ギΒ⌒ム∠ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャゅ∠プ ⇔やギ∇Β∠ミ ∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ∇ュ∠ぺ - 

ｚヤャや ∠リ⇒∠エ∇ら⊥シ ⌒ヮｚヤャや ⊥ゲ∇Β∠ビ ∀ヮ⇒∠ャ⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇ュ∠ぺび ∠ラヲ⊥ミ⌒ゲ∇ゼ⊥Α ゅｚヨ∠ハ ⌒ヮ  



(35. Or were they created by nothing Or were they themselves the creators) (36. Or did they 
create the heavens and the earth Nay, but  they have no f irm belief.) (37. Or are with them the 
t reasures of your Lord Or are they the tyrants with the authority to do as they like) (38. Or 
have they a stairway (to heaven), by means of which they listen Then let  their listener produce 
some manifest  proof.) (39. Or has He only daughters and you have sons) (40. Or is it  that  you 
ask a wage from them so that  they are burdened with a load of debt ) (41. Or that  the Unseen is 
with them, and they write it  down) (42. Or do they intend a plot  But  those who disbelieve are 
themselves plot ted against !) (43. Or have they a god other than Allah Glorif ied be Allah from 
all that  they ascribe as partners.)  

 

Affirming Tawhid and annulling the Plots of the Idolators This is the 
position where Tawhid of Allah's Lordship and Divinity are affirmed. 

Allah the Exalted said,  

⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ ∃¬∇ヴ∠セ ⌒ゲ∇Β∠ビ ∇リ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ⌒ヤ⊥カ ∇ュ∠ぺぴび ∠ラヲ⊥ボ⌒ヤ⇒∠ガ∇ャや   

(Or were they created by nothing Or were they themselves the creators) Allah asks them, were 
they created without  a maker or did they create themselves Neither is t rue. Allah is the One 
Who created them and brought  them into existence after they were nothing. Al-Bukhari 
recorded that  Jubayr bin Mut ` im said, "I heard the Prophet  recite Surat  At -Tur in Al-Maghrib 
prayer and when he reached this Ayah,  

 ∠ラヲ⊥ボ⌒ヤ⇒∠ガ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ ∃¬∇ヴ∠セ ⌒ゲ∇Β∠ビ ∇リ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ⌒ヤ⊥カ ∇ュ∠ぺぴ- ∇ュ∠ぺ 
∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ∇やヲ⊥ボ∠ヤ∠カ ∠ラヲ⊥レ⌒ホヲ⊥Α ｚΙ モ∠よ ∠チ∇ケｘΙや- ∇ュ∠ぺ 

び ∠ラヱ⊥ゲ⌒ト∇Β∠ジ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ ∠マあよ∠ケ ⊥リ⌒もへ∠ゴ∠カ ∇ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ  

(Or were they created by nothing Or were they themselves the creators Or did they create the 
heavens and the earth Nay, but  they have no f irm belief. Or are with them the t reasures of 
your Lord Or are they the tyrants with the authority to do as they like), I felt  my heart  would 
f ly away.'' This Hadith is collected in the Two Sahihs using various chains of narrat ion. Jubayr 
bin Mut ` im went  to the Messenger of Allah after the bat t le of Badr to ransom the captured 
idolators. At  that  t ime, he was st il l an idolator. Hearing the Prophet  recite this Ayah was one 
of the reasons that  he later embraced Islam. Allah the Exalted said, o  

∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ∇やヲ⊥ボ∠ヤ∠カ ∇ュ∠ぺぴび ∠ラヲ⊥レ⌒ホヲ⊥Α ｚΙ モ∠よ ∠チ  

(Or did they create the heavens and the earth Nay, but  they have no f irm belief.) meaning, 
Allah is censuring the idolators for their idolat ry, while asking them if  they created the heavens 
and earth. They knew that  Allah Alone is the Creator without  partners with Him. However, they 
fell into idolat ry because they had no f irm belief,  



び ∠ラヱ⊥ゲ⌒ト∇Β∠ジ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺ ∠マあよ∠ケ ⊥リ⌒もへ∠ゴ∠カ ∇ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ ∇ュ∠ぺぴ  

(Or are with them the t reasures of your Lord Or are they the tyrants with the authority to do as 
they like) meanings, do they have the authorit y to do whatever they will in His kingdom Do 
they hold the keys to His t reasures in their hands  

び∠ラヱ⊥ゲ⌒ト∇Β∠ジ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ュ∠ぺぴ  

(or are they the tyrants with the authority to do as they like) meanings, are they the tyrants 
who would hold the creat ion to account  Never, Allah the Exalted and Most  Honored is the Only 
King and Owner of the existence and He does what  He wills. Allah the Exalted said,  

び⌒ヮΒ⌒プ ∠ラヲ⊥バ⌒ヨ∠わ∇ジ∠Α ∀ユｚヤ⊥シ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇ュ∠ぺぴ  

(Or have they a stairway, by means of which they listen.) meaning, do they have a stairway to 
heaven (to the place where the angels are),  

び∃リΒ⌒らぁョ ∃リ⇒∠ト∇ヤ⊥ジ⌒よ ユ⊥ヰ⊥バ⌒ヨ∠わ∇ジ⊥ョ ⌒れ∇ほ∠Β∇ヤ∠プぴ  

(Then let  their listener produce some manifest  proof.) meaning, let  their listener produce 
evidence to the t ruth of their act ions and statements. They will never be able to do so and 
therefore, they have nothing and have no evidence for their stance. Allah admonishes them 
regarding their claim that  He has daughters and that  the angels are females! The pagans chose 
for themselves male offspring and preferred them instead of females, and when one of them 
would be brought  the good news of a daughter being born, his face would turn dark on account  
of his suppressed anger! Yet , they made the angels Allah's daughters and worshipped them 
besides Allah,  

び ∠ラヲ⊥レ∠ら∇ャや ⊥ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ⊥ろ⇒∠レ∠ら∇ャや ⊥ヮ∠ャ ∇ュ∠ぺぴ  

(Or has He only daughters and you have sons) Allah sends a st rong warning and stern 
admonit ion to them in this Ayah and a sure promise. Allah said,  

び⇔やゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ∠⇒∇ジ∠ゎ ∇ュ∠ぺぴ  

(Or is it  that  you ask a wage from them) meaning, ` as a remunerat ion for your preaching Allah's 
Message to them Nay, you, do not  ask them for a wage,'  

び∠ラヲ⊥ヤ∠ボ∇んぁョ ∃ュ∠ゲ∇ピｚョ リあョ ユ⊥ヰ∠プぴ  

(so that  they are burdened with a load of debt ), meaning, for in this situat ion, one will 
complain of the least  bothersome thing and feel it  dif f icult  and burdensome for him,  



び ∠ラヲ⊥ら⊥わ∇ム∠Α ∇ユ⊥ヰ∠プ ⊥ょ∇Β∠ピ∇ャや ⊥ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ ∇ュ∠ぺぴ  

(Or that  the Unseen is with them, and they write it  down) means, they do not  have knowledge 
of the Unseen, for none in the heavens or earth knows the Unseen except  Allah,  

び ∠ラヱ⊥ギΒ⌒ム∠ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャゅ∠プ ⇔やギ∇Β∠ミ ∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ∇ュ∠ぺぴ  

(Or do they intend a plot  But  those who disbelieve are themselves plot ted against !) Allah the 
Exalted is asking, ` Do these people who ut ter such statements about  the Messenger and his 
religion seek to deceive the people and plot  against  the Messenger and his Companions If  they 
do, then let  them know that  their plots will only harm them. Therefore, they are being plot ted 
against  rather than being the plot ters! '  

 ∠ラヲ⊥ミ⌒ゲ∇ゼ⊥Α ゅｚヨ∠ハ ⌒ヮｚヤャや ∠リ⇒∠エ∇ら⊥シ ⌒ヮｚヤャや ⊥ゲ∇Β∠ビ ∀ヮ⇒∠ャ⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇ュ∠ぺぴ
び  

(Or have they a god other than Allah Glorif ied be Allah from all that  they ascribe as partners 
(to Him).) This Ayah contains harsh refutat ion directed at  the idolators for worshipping the 
idols and calling upon rivals along with Allah. Allah next  glorif ies His Most  Honorable Self  from 
what  they ascribe to Him, their lies and idolat ry,  

ｚヨ∠ハ ⌒ヮｚヤャや ∠リ⇒∠エ∇ら⊥シぴび∠ラヲ⊥ミ⌒ゲ∇ゼ⊥Α ゅ  

(Glorif ied be Allah from all that  they ascribe as partners (to Him).)  

 ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ⇔ゅト⌒ボ⇒∠シ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠リあョ ⇔ゅヘ∇ジ⌒ミ ∇や∇ヱ∠ゲ∠Α ラ⌒ま∠ヱぴ
 ∀ュヲ⊥ミ∇ゲｚョ ∀ょ⇒∠エ∠シ- ン⌒グｚャや ⊥ユ⊥ヰ∠ョ∇ヲ∠Α ∇やヲ⊥ボ⇒∠ヤ⊥Α ヴｚわ∠ェ ∇ユ⊥ワ∇ケ∠グ∠プ 
 ∠ラヲ⊥ボ∠バ∇ダ⊥Α ⌒ヮΒ⌒プ-⌒レ∇ピ⊥Α ∠Ι ∠ュ∇ヲ∠Α  ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∇ユ⊥ワ⊥ギ∇Β∠ミ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ヴ

 ∠ラヱ⊥ゲ∠ダレ⊥Α ∇ユ⊥ワ ∠Ι∠ヱ- ∠ラヱ⊥キ ⇔ゅよや∠グ∠ハ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∠ニ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ｚラ⌒ま∠ヱ 

 ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ∠Ι ∇ユ⊥ワ∠ゲ∠ん∇ミ∠ぺ ｚリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ∠マ⌒ャ∠ク- ⌒ユ∇ム⊥エ⌒ャ ∇ゲ⌒ら∇タや∠ヱ 

 ⊥ュヲ⊥ボ∠ゎ ∠リΒ⌒ェ ∠マあよ∠ケ ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ ∇ウあら∠シ∠ヱ ゅ∠レ⌒レ⊥Β∇ハ∠ほ⌒よ ∠マｚル⌒み∠プ ∠マあよ∠ケ- 

⌒モ∇Βｚャや ∠リ⌒ョ∠ヱび ⌒ュヲ⊥イぁレャや ∠ゲ⇒∠よ∇キ⌒ま∠ヱ ⊥ヮ∇エあら∠ジ∠プ   



(44. And if  they were to see a piece of the heaven falling down, they would say: "Clouds 
gathered in heaps! '') (45. So leave them alone t i l l they meet  their Day, in which they will sink 
into a faint ing (with horror).) (46. The Day when their plot t ing shall not  avail them at  all,  nor 
will they be helped.) (47. And verily, for those who do wrong, there is another punishment  
before this; but  most  of them know not .) (48. So wait  pat ient ly for the decision of your Lord, 
for verily, you are under Our Eyes; and glorify the praises of your Lord when you get  up.) (49. 
And in the night t ime also glorify His praises and at  the set t ing of the stars.)  

 

The Stubbornness of the Idolators; Their Punishment 

Allah the Exalted reaff irms the stubbornness of the idolators and their ignorance of what  goes 
around them,  

び⇔ゅト⌒ボ⇒∠シ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠リあョ ⇔ゅヘ∇ジ⌒ミ ∇や∇ヱ∠ゲ∠Α ラ⌒ま∠ヱぴ  

(And if  they were to see a piece of the heaven falling down,) meaning, on them as punishment , 
they would not  believe it  is coming their way, saying that , these are layers of clouds on top of 
each other. Allah the Exalted said in other Ayat ,  

 ⌒ヮΒ⌒プ ∇やヲぁヤ∠ヌ∠プ ⌒¬ゅ∠ヨｚジャや ∠リあョ ⇔ゅよゅ∠よ ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇エ∠わ∠プ ∇ヲ∠ャ∠ヱぴ
 ∠ラヲ⊥ィ⊥ゲ∇バ∠Α- ⊥リ∇エ∠ル ∇モ∠よ ゅ∠ル⊥ゲ⇒∠ダ∇よ∠ぺ ∇れ∠ゲあム⊥シ ゅ∠ヨｚル⌒ま ∇やヲ⊥ャゅ∠ボ∠ャ 

び ∠ラヱ⊥ケヲ⊥エ∇ジｚョ ∀ュ∇ヲ∠ホ  

(And even if  We opened to them a gate from the heaven and they were to keep on ascending 
thereto (all day long), they would surely say (in the evening): "Our eyes have been dazzled. 
Nay, we are a people bewitched.'')(15:14-15) Allah the Exalted said,  

び∇ユ⊥ワ∇ケ∠グ∠プぴ  

(So leave them alone), ` O Muhammad,'  

び∠ラヲ⊥ボ∠バ∇ダ⊥Α ⌒ヮΒ⌒プ ン⌒グｚャや ⊥ユ⊥ヰ∠ョ∇ヲ∠Α ∇やヲ⊥ボ⇒∠ヤ⊥Α ヴｚわ∠ェぴ  

(t il l they meet  their Day, in which they will sink into a faint ing.) on the Day of Resurrect ion,  

∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ヴ⌒レ∇ピ⊥Α ∠Ι ∠ュ∇ヲ∠Αぴび⇔ゅゃ∇Β∠セ ∇ユ⊥ワ⊥ギ∇Β∠ミ   

(The Day when their plot t ing shall not  avail them at  all,  ) meaning, on the Day of Resurrect ion, 
their deceit  and plots they planned in this life shall not  help them in the least ,  



び∠ラヱ⊥ゲ∠ダレ⊥Α ∇ユ⊥ワ ∠Ι∠ヱぴ  

(nor will they be helped.) Allah the Exalted said,  

び∠マ⌒ャ∠ク ∠ラヱ⊥キ ⇔ゅよや∠グ∠ハ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∠ニ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ｚラ⌒ま∠ヱぴ  

(And verily, for those who do wrong, there is another punishment  before this;) meaning, that  
of being the torment  in this world. Allah the Exalted said in another Ayah,  

⌒グ⊥レ∠ャ∠ヱぴ ⌒ゆや∠グ∠バ∇ャや ∠ラヱ⊥キ ヴ∠ル∇キｘΙや ⌒ゆや∠グ∠バ∇ャや ∠リあョ ∇ユ⊥ヰｚレ∠ボΑ
び ∠ラヲ⊥バ⌒ィ∇ゲ∠Α ∇ユ⊥ヰｚヤ∠バ∠ャ ⌒ゲ∠ら∇ミｘΙや  

(And verily, We will make them taste of the near torment  prior to the supreme torment  (in the 
Hereafter), in order that  they may return.)(32:21) Allah said;  

∠ヱぴび∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ∠Ι ∇ユ⊥ワ∠ゲ∠ん∇ミ∠ぺ ｚリ⌒ム⇒∠ャ  

(but  most  of them know not .) meaning, ` We will torment  them in the life of the world and test  
them with various hardships, so that  they might  go back and repent . However, they do not  
understand what  is happening to them or why, because when the torment  is removed, they 
revert  to commit t ing the worst  of what  they used to do before.' A Hadith states that ,  

 

Ordering the Prophet to have Patience and to glorify Allah 

Allah the Exalted said,  

∠プ ∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇ム⊥エ⌒ャ ∇ゲ⌒ら∇タや∠ヱぴびゅ∠レ⌒レ⊥Β∇ハ∠ほ⌒よ ∠マｚル⌒み  

(So wait  pat ient ly for the decision of your Lord, for verily, you are under Our Eyes;) meaning, 
` be pat ient  in the face of their annoyance and do not  be concerned about  it , for you are under 
Our Eyes and Protect ion, and We will surely protect  you from the people, '  

び⊥ュヲ⊥ボ∠ゎ ∠リΒ⌒ェ ∠マあよ∠ケ ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ ∇ウあら∠シ∠ヱぴ  

(and glorify the praises of your Lord when you get  up.) Ad-Dahhak said, "Meaning to stand for 
the Salah (and say): "Glorious are You and with Your praise, Hallowed be Your Name, Exalted 
be Your majesty, and there is no God (worthy of worship) except  You.'' In his Sahih, Muslim 
recorded that  ` Umar used to recite this supplicat ion when he began Salah. Ahmad and the 
Sunan compilers recorded this Hadith from Abu Sa` id and other Companions, who stated that  
the Prophet  used to say that . Abu Al-Jawza' commented on the Ayah;  



び⊥ュヲ⊥ボ∠ゎ ∠リΒ⌒ェ ∠マあよ∠ケ ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ ∇ウあら∠シ∠ヱぴ  

(and glorify the praises of your Lord when you get  up.) "From your sleep, from your bed.'' And 
this is the view chosen by Ibn Jarir. Suport ing this view is the Hadith that  Imam Ahmad 
recorded that  ` Ubadah bin As-Samit  said that  the Messenger of Allah said,  

»∠メゅ∠ボ∠プ ⌒モ∇Βｚヤャや ∠リ⌒ョ ｚケゅ∠バ∠ゎ ∇リ∠ョ : ゅ∠ャ ⊥ロ∠ギ∇ェ∠ヱ ⊥ぶや ゅｚャ⌒ま ∠ヮャ⌒ま ゅ∠ャ
⊥ギ∇ヨ∠エ∇ャや ⊥ヮ∠ャ∠ヱ ⊥マ∇ヤ⊥ヨ∇ャや ⊥ヮ∠ャ ∩⊥ヮ∠ャ ∠マΑ⌒ゲ∠セ あモ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ∩

 ⊥ぶや ゅｚャ⌒ま ∠ヮャ⌒ま ゅ∠ャ∠ヱ ⌒ぶ ⊥ギ∇ヨ∠エ∇ャや∠ヱ ⌒ぶや ∠ラゅ∠エ∇ら⊥シ ∩∀ゲΑ⌒ギ∠ホ ∃¬∇ヶ∠セ
⌒ぶゅ⌒よ ゅｚャ⌒ま ∠りｚヲ⊥ホ ゅ∠ャ∠ヱ ∠メ∇ヲ∠ェ ゅ∠ャ∠ヱ ∩⊥ゲ∠ら∇ミ∠ぺ ⊥ぶや∠ヱ .∠メゅ∠ホ ｚユ⊥を :

メゅホ ヱぺ ヶ⌒ャ ∇ゲ⌒ヘ∇ビや あゆ∠ケ : ∇ラ⌒み∠プ ∩⊥ヮ∠ャ ∠ょΒ⌒イ⊥わ∇シや ゅ∠ハ∠キ ｚユ⊥を
ｚユ⊥を ∠ほｚッ∠ヲ∠わ∠プ ∠ュ∠ゴ∠ハヮ⊥ゎゅ∠ヤ∠タ ∇ろ∠ヤ⌒ら⊥ホ ∩ヴｚヤ∠タ «  

(Whoever gets up at  night  and says: ` La ilaha illallah, He is One without  partners. For Him is 
the kingdom and all praise is due to Him. He has power over all things. Glory be to Allah, and 
all praise is due to Allah, and La illaha illallah and Allah is Greater. There is neither might  nor 
power except  Allah. ' And then says, ` O Lord! Forgive me.' Or invokes (Allah), he will be 
responded to it ,  and if  he intends and performs ablut ion and prays, his prayer will be 
accepted.) Al-Bukhari and the Sunan compilers also recorded this Hadith. Ibn Abi Naj ih 
reported that  Muj ahid commented on the Ayah,  

び⊥ュヲ⊥ボ∠ゎ ∠リΒ⌒ェ ∠マあよ∠ケ ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ ∇ウあら∠シ∠ヱぴ  

(and glorify the praises of your Lord when you get  up.) saying, "From every gathering you sit  
in. '' Ath-Thawri said that  Abu Ishaq narrated that  Abu Al-Ahwas said that ,  

び⊥ュヲ⊥ボ∠ゎ ∠リΒ⌒ェ ∠マあよ∠ケ ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ ∇ウあら∠シ∠ヱぴ  

(and glorify the praises of your Lord when you get  up.) "When a person wants to stand from a 
gathering, he says: ` Glory be to You, O Allah, and with Your praise. ''' Abu Hurayrah narrated 
that  the Prophet  said,  

» ∠モ∇ら∠ホ ∠メゅ∠ボ∠プ ∩⊥ヮ⊥ト∠ピ∠ャ ⌒ヮΒ⌒プ ∠ゲ⊥ん∠ム∠プ ∃ザ⌒ヤ∇イ∠ョ ヶ⌒プ ∠ザ∠ヤ∠ィ ∇リ∠ョ
⌒ヮ⌒ジ⌒ヤ∇イ∠ョ ∇リ⌒ョ ∠ュヲ⊥ボ∠Α ∇ラ∠ぺ : ∩∠ポ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ∠ヱ ｚユ⊥ヰ∇ヤャや ∠マ∠ルゅ∠エ∇ら⊥シ



⊥ゲ⌒ヘ∇ピ∠わ∇シ∠ぺ ∩∠ろ∇ル∠ぺ ゅｚャ⌒ま ∠ヮャ⌒ま ゅ∠ャ ∇ラ∠ぺ ⊥ギ∠ヰ∇セ∠ぺ ∩∠マ∇Β∠ャ⌒ま ⊥ゆヲ⊥ゎ∠ぺ∠ヱ ∠ポ
マ⌒ャク ⌒ヮ⌒ジ⌒ヤ∇イ∠ョ ヶ⌒プ ∠ラゅ∠ミ ゅ∠ョ ⊥ヮ∠ャ ⊥ぶや ∠ゲ∠ヘ∠ビ ゅｚャ⌒ま«  

(Whoever sits in a gathering in which he speaks idle excessively, but  says before he stands up 
to depart  that  gathering, ` Glory be to You O Allah , and with Your praise, I test ify that  there is 
no God (worthy of worship) except  You, I seek Your forgiveness, and I repent  to You.' Then, 
Allah will forgive him what  he has said in that  gathering.) This was recorded by At -Tirmidhi, 
and this is his wording, and it  was also recorded by An-Nasa'i in ぴ` Amalび Al-Yawm wal-Laylah. 
At -Tirmidhi said, "Hasan Sahih. '' It  was also recorded by Al-Hakim in his Mustadrak, and he said, 
"Its chain meets the criteria of Muslim.'' Allah the Exalted said;  

び⊥ヮ∇エあら∠ジ∠プ ⌒モ∇Βｚャや ∠リ⌒ョ∠ヱぴ  

(And in the night t ime also glorify His praises), meaning remember and worship Allah by recit ing 
the Qur'an and praying at  night . Allah the Exalted said in another Ayah,  

 ∠マ∠ん∠バ∇ら∠Α ラ∠ぺ ヴ∠ジ∠ハ ∠マｚャ ⇔る∠ヤ⌒プゅ∠ル ⌒ヮ⌒よ ∇ギｚイ∠ヰ∠わ∠プ ⌒モ∇Βｚャや ∠リ⌒ョ∠ヱぴ
び や⇔キヲ⊥ヨ∇エｚョ ⇔ゅョゅ∠ボ∠ョ ∠マぁよ∠ケ  

(And in some of the night , offer Tahaj j ud in it  as an addit ional (prayer) for you. It  may be that  
your Lord will raise you to Maqam Mahmud.)(17:79) Allah said;  

び⌒ュヲ⊥イぁレャや ∠ゲ⇒∠よ∇キ⌒ま∠ヱぴ  

(and at  the set t ing of the stars.) is in reference to the two voluntary Rak` ahs before the Dawn 
prayer, according to a Hadith from Ibn ` Abbas. These two Rak` ahs are an established Sunnah 
performed before the stars are about  to set . It  is conf imred in the Two Sahihs from ` A'ishah, 
may Allah be pleased with her, who said, "The Prophet  was never more regular and part icular 
in offering any voluntary prayer than the two (Sunnah) Rak` ahs of the Faj r prayer. '' In another 
narrat ion collected by Muslim, ぴthe Prophet  said,び  

»ゅ∠ヰΒ⌒プ ゅ∠ョ∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∠リ⌒ョ ∀ゲ∇Β∠カ ⌒ゲ∇イ∠ヘ∇ャや ゅ∠わ∠バ∇ミ∠ケ«  

(Two (Sunnah) Rak` ahs before Faj r are bet ter than this life and all that  in it .)This is the end of 
the Tafsir of Surat  At -Tur, all praise and grat itude is due to Allah.  

The Tafsir of Surat An-Najm 

(Chapter - 53) 

Which was revealed in Makkah 


